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Comme on s'amusait hier...

Il y a loin des divertissements d'aujourd'hui aux tableaux
rustiques d'autrefois.

La vieille chambre ou la grange improvisée
pour la danse ont cédé le pas à la salle de
danse parquetée, lustrée, à moitié éclairée
de lumières-couleurs.
Le violoniste ou l'accordéoniste sont
remplacés par 5.6, ou 7 musiciens, des
spécialistes d'instruments aux noms
divers.
Les vieilles danses, elles aussi ont toutes

_ _ _ disparu. La marche, la valse, la polka, la

vy/_/ / //v^^j mazurka sont encore un peu à la mode
wo^~/ J lù au moins pour les gens rassis. Les jeunes

aiment mieux les danses à la mode du
jour: il y en a bien des sortes pour attirer
les jeunes couples. Si vous voulez savoir
leurs noms, adressez-vous à leurs petits
fils...

E y é bin loin des rédjôyéchainces d'âjd'heû d'aivô lai maniere di

temps péssè Lai véye graindge, ou lai tchaimbre improvisée pou lai

dainse aint cédé lai piaice en lai belle salle parquetée, lustrée, é moitié
éçhérie poi des lumières couleurs.
Le dyîndyaire et l'accordéon sont rempiaicies poi l'orchestre de

5,6,7 musiciens, des spécialistes d'ihchtruments de totes souetches
de noms.
Les véyes dainses sont laivi, dâs è y é longtemps. Lai mairtche, lai

valse, lai polka, lai mazurka sont oncoé i'n pô en lai mode, à moins

pou les dgens raissis. Les djûenes aimant meus les dainses en lai mode

: è y en é de bin des souetches, pou aittirie les coupies. Se vos

vêlez savoi yôs noms, aidrassie-vôs p'téts fés...

Borruat, Courtetelle
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